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IO E LA LINGUA ITALIANA
I CAN LEARN ITALIAN

LA LANGUE ITALIENNE ET MOI

  

L O  S G U A R D O  D E L  C I N E M A
S U L L E  S E C O N D E  G E N E R A Z I O N I
r a s s e g n a  a  c u r a  d i  K a t i a  M a l a t e s t a

FIGLI E FIGLIE
DELLE MIGRAZIONI

ore 21
Studentato Nest - Via Solteri, 97
STA PER PIOVERE
di Haider Rashid, 91’ 

Partecipa Raff aele Crocco

29/10

05/11

12/11 19/11

26/11

ore 21
Cinema Astra
PER UN FIGLIO
di Suranga Deshapriya 
Katugampala, 74’

Partecipano Elisa Rapetti 
(referente del progetto “Storie da 
cinema” - Centro Cooperazione 
Internazionale) ed esponenti delle 
associazioni Rasom e Arcobaleno 
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Cinema Astra
WALLAY
di Berni Goldblat, 84’

A seguire musica africana
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TALIEN
di Elia Mouatamid, 84’

Partecipa il regista

ore 21
Sala parrocchiale
Madonna Bianca
MA RÉVOLUTION
di Ramzi Ben Sliman, 80’

A seguire buff et etnico
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IO E LA 
LINGUA 
ITALIANA
Le principali informazioni 
che possono aiutarti 
se hai bisogno di imparare 
la lingua italiana

Se vuoi frequentare o stai frequentando dei corsi  
di italiano, devi sostenere un esame di verifica della 
lingua o devi frequentare un corso di italiano inviato  
da un Centro per l’impiego, è importante che tu sia  
al corrente di alcune informazioni.

Progetto co-finanziato dall’Unione Europea. Fondo Asilo, Migrazione e 
Integrazione 2014-2020. 
Azione 2: Promozione dell’accesso ai servizi per l’integrazione. 
Prog. 1478: Empowerment multilivello del sistema locale per l’integrazione 
dei migranti legali.
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COS’È IL CENTRO EDA

I Centri EDA sono strutture che offrono percorsi formativi per l’istruzione, la for-
mazione professionale e l’apprendimento linguistico. Propongono un’offerta for-
mativa dall’alfabetizzazione al conseguimento del titolo del diploma scuola media 
e il numero di ore di formazione varia in base alle esigenze e alle conoscenze dello 
studente.
Si rivolgono agli adulti (che hanno compiuto sedici anni), italiani e stranieri, che 
vorrebbero completare gli studi interrotti da ragazzi, a chi vuole imparare un’altra 
lingua e a chi non è di madrelingua italiana e vuole imparare la lingua italiana.

SEI STATO INvIATO AL CENTRO EDA PER UNA vERIFICA  
LINgUISTICA DAL COMMISSARIATO DEL gOvERNO  
O DALLA QUESTURA?

È importante sapere che...

•	 Ti verrà chiesto di comprendere un testo ascoltato, un testo scritto e di 
saper scrivere in lingua italiana

•	 Il Centro EDA ti dà la possibilità di essere aiutato da un insegnante nella 
preparazione all’esame: sarai inserito in un gruppo assieme ad altre per-
sone

•	 Potrai sostenere l’esame assieme al gruppo e con l’aiuto dell’insegnante, 
aumentando le tue possibilità di successo

•	 Dopo il conseguimento della certificazione per il permesso di soggior-
no, potrai proseguire presso il Centro EDA la tua formazione linguistica e 
culturale, migliorando in tal modo le tue relazioni, la conoscenza del tuo 
ambiente di vita e le tue possibilità di trovare lavoro

•	 Puoi anche prepararti all’esame da solo: se non lo superi devi aspettare 
90 giorni per riprovare.

È importante sapere che...

Solo il Centro EDA può aiutarti a conseguire una certificazione linguistica 
riconosciuta; quindi se stai già frequentando un corso di italiano presso 
un’associazione, una sala di lettura o una biblioteca, fatti indicare il Centro 
EDA più vicino a casa tua.
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ANChE SE NON SEI ObbLIgATO A FREQUENTARE IL CENTRO EDA

È importante sapere che...

Frequentare un corso per imparare o migliorare il tuo italiano potrebbe es-
serti molto utile:
•	 Nella relazione con gli insegnanti dei tuoi figli
•	 Per migliorare la tua condizione lavorativa
•	 Se hai bisogno di parlare con il tuo medico o di avere una prestazione sa-

nitaria
•	 Se ti devi rivolgere a un ufficio per sbrigare una pratica (e in tante altre 

situazioni della vita di tutti i giorni)
•	 Presso il Centro EDA puoi frequentare i corsi per conseguire il diploma di 

terza media
•	 Se sei già in possesso del diploma di terza media e vuoi proseguire negli 

studi, nelle scuole dove hanno sede i Centri EDA vengono organizzati per-
corsi serali di scuola superiore.

SEI STATO INvIATO AL CENTRO EDA DAL CENTRO PER L’IMPIE-
gO NELL’AMbITO DEL PATTO DI SERvIzIO?

È importante sapere che...

•	 Verrai inserito in uno dei corsi già programmati e attivati
•	 I corsi sono attivi da settembre a giugno
•	 Imparare l’italiano richiede tempo. Per far sì che il percorso di 60 ore ti sia 

davvero utile, sono necessari almeno tre mesi di frequenza
•	 Completate le ore previste dal Centro per l’impiego, potrai proseguire fre-

quentando altri corsi di italiano organizzati dal Centro EDA, arrivando a 
conseguire una certificazione che ti potrà aprire nuove opportunità nel 
mondo del lavoro e nella vita di tutti i giorni.
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CITTÀ INDIRIzzO CONTATTI SITO WEb

bORgO 
vALSUgANA

Istituto di Istruzione 
superiore 
“Degasperi”,
Via XXIV Maggio, 7

Tel. 0461 753647
giorgio.galvan@
istitutoadegasperi.it

www.istacidedegasperi.it

CAvALESE
Istituto di Istruzione 
“La Rosa Bianca”,
Via Gandhi, 1

Tel. 0462 341449
eda@scuolefiemme.tn.it www.scuolefiemme.tn.it

CLES

Istituto Tecnico 
Economico e 
Tecnologico  
“C. A. Pilati”,
Via 4 Novembre, 35

Tel. 0463 421695
eda@istitutopilati.it www.istitutopilati.it 

MEzzOLOMbARDO
Istituto di Istruzione 
superiore “Martini”,
Via G. Perlasca, 4

Tel. 0461 601122
segr.martini.
mezzolombardo@scuole.
provincia.tn.it

www.martinomartini.eu

PERgINE

Istituto di istruzione 
superiore  
“Marie Curie”,
Via S. Pietro, 4

Tel. 0461 511397
edapergine@gmail.com

www.curiepergine.it

PREDAzzO 
Istituto di Istruzione 
“La Rosa Bianca”,
Via Degasperi, 14

Tel. 0462 501373
segr.itcpredazzo@scuole.
provincia.tn.it 

www.scuolefiemme.tn.it 

RIvA DEL gARDA

Istituto di Istruzione 
superiore  
“G. Floriani”,
V.le dei Tigli, 43

Tel. 0464 578511
segr.istitutofloriani@
scuole.provincia.tn.it 

www.g-floriani.it

ROvERETO
Istituto di Istruzione 
“Don Milani”,
Via Balista

Tel.0464 485511
eda.rovereto@domir.it
i.gritti@domir.it

www.domir.it

TIONE

Istituto di Istruzione 
superiore  
“L. Guetti”,
Via Durone, 53

Tel. 0465 321735
eda@guetti.tn.it www.guetti.tn.it

TRENTO

Istituto di Istruzione 
superiore “Rosmini”,
Via B. Malfatti, 2;
Via V. Veneto, 43

Tel. 0461 914400,  
0461 855286
centroedatrento2012@
gmail.com 

www.rosmini.eu 

RIvOLgITI AL CENTRO EDA PIù vICINO A TE PER AvERE TUTTE  
LE INFORMAzIONI DI CUI hAI bISOgNO!

L O  S G U A R D O  D E L  C I N E M A
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I CAN 
LEARN 
ITALIAN
The main information
you need if you
wish to learn the
Italian language

If you want to attend or if you are currently attending a 
course for learning Italian, if you are to sit a language 
verification test or if you have been sent by an employment 
center to attend an Italian language course, it is essential 
that you be up to date with the latest information

Project co-funded by the European Union. ‘Asylum, Immigration and 
Integration Fund’ 2014- 2020. 
Action 2: Promotion of access to integration services.
Prog. 1478: Multi-level empowerment of the local system for the integration 
of legal immigrants.
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WhAT IS A EDA CENTER?

EDA centers are structures that offer training courses in general education, voca-
tional training and the learning of languages. They cover a full range of learning 
situations, from basic literacy to the obtainment of the ‘terza media’ (lower se-
condary school) diploma, and the number of classroom hours varies based on the 
student’s needs and educational background.
They are intended for Italian and foreign adults (i.e. over 16 years old) who wish to 
finish the school studies they interrupted when they were children, or wish to learn 
another language, or are not native Italians and wish to learn the Italian language.

hAvE yOU bEEN SENT TO ThE EDA CENTER TO SIT A 
LANgUAgE TEST by ThE gOvERNMENT COMMISSION  
OR by ThE POLICE?

What you should know:

•	 You will be asked to comprehend an audio text and a written text and to 
write in Italian

•	 The EDA center can give you the chance to be helped in preparing for the 
test by a teacher: you will be inserted in a group

•	 You can sit the exam with the group and with the help of the teacher, there-
fore increasing your chance of passing it

•	 Once you have gained the certification for obtaining your stay permit, you 
may continue studying Italian and general education at the EDA center, 
therefore improving your relations, the knowledge of your living environ-
ment and your chances of finding a job

•	 You may also prepare for the test on your own. If you don’t pass it, you 
must wait 90 days before trying again

What you should know:

Only an EDA center can help you obtain an officially recognised language 
certification. So, if you are already attending an Italian language course at an 
association, a reading center or a library, find the EDA center closest to you.
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EvEN IF IT IS NOT MANDATORy FOR yOU TO ATTEND  
ThE EDA CENTER

What you should know:

Your attendance of a course to learn Italian or to improve your grasp of this 
language could be quite useful:
•	 When relating with the teachers of your children
•	 To improve your employment status
•	 When you need to speak to your physician or obtain a healthcare service
•	 When you need to contact an office to obtain a specific service (and in so 

many other situations of everyday life)
•	 At the EDA center you may attend courses to obtain the Italian ‘terza me-

dia’ (lower secondary school) diploma
•	 If you already have a ‘terza media’ (lower secondary school) diploma and 

you wish to further your education, the schools that host the EDA centers 
organize evening courses for upper secondary school education

hAvE yOU bEEN SENT TO ThE EDA CENTER by ThE 
EMPLOyMENT CENTER UNDER A ‘PATTO DI SERvIzIO’ 
AgREEMENT?

What you should know:

•	 You will be inserted in an already scheduled and activated course
•	 Courses are held from September to June
•	 It takes time to learn Italian. To make sure the 60 hour course proves use-

ful to you, you need to attend for at least three months
•	 Once you have attended for the number of hours indicated by the Employ-

ment Center, you may continue attending the Italian courses organised by 
the EDA center in order to achieve a certificate that unlocks new opportu-
nities in the world of employment and in everyday life
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CITy ADDRESS CONTACT DATA WEbSITE

bORgO 
vALSUgANA

Istituto di istruzione 
superiore 
“Degasperi”,
Via XXIV Maggio, 7

Ph. 0461 753647
giorgio.galvan@
istitutoadegasperi.it

www.istacidedegasperi.it

CAvALESE: 
Istituto di Istruzione 
“La Rosa Bianca”,
Via Gandhi, 1

Ph. 0462 341449
eda@scuolefiemme.tn.it www.scuolefiemme.tn.it

CLES:

Istituto Tecnico 
Economico e 
Tecnologico “C. A. 
Pilati”,
Via 4 Novembre, 35

Ph. 0463 421695
eda@istitutopilati.it www.istitutopilati.it 

MEzzOLOMbARDO
Istituto di Istruzione 
superiore “Martini”,
Via G. Perlasca, 4

Ph. 0461 601122
segr.martini.
mezzolombardo@scuole.
provincia.tn.it

www.martinomartini.eu

PERgINE

Istituto di istruzione 
superiore “Marie 
Curie”,
Via S. Pietro, 4,

Ph. 0461 511397
edapergine@gmail.com

www.curiepergine.it

PREDAzzO 
Istituto di Istruzione 
“La Rosa Bianca”,
Via Degasperi, 14,

Ph. 0462 501373
segr.itcpredazzo@scuole.
provincia.tn.it 

www.scuolefiemme.tn.it 

RIvA DEL gARDA

Istituto di istruzione 
superiore “G. 
Floriani”,
V.le dei Tigli, 43

Ph. 0464 578511
segr.istitutofloriani@
scuole.provincia.tn.it 

www.g-floriani.it

ROvERETO
Istituto di istruzione 
“Don Milani”,
Via Balista

Ph.0464 485511
eda.rovereto@domir.it
i.gritti@domir.it

www.domir.it

TIONE
Istituto di istruzione 
superiore “L. Guetti”,
Via Durone, 53

Ph. 0465 321735
eda@guetti.tn.it www.guetti.tn.it

TRENTO

Istituto di istruzione 
superiore “Rosmini”,
Via B. Malfatti, 2;
Via V. Veneto, 43

Ph. 0461 914400,  
0461 855286
centroedatrento2012@
gmail.com 

www.rosmini.eu 

CONTACT ThE EDA CENTER CLOSEST TO yOU TO gET  
ALL ThE INFORMATION yOU REQUIRE!

L O  S G U A R D O  D E L  C I N E M A
S U L L E  S E C O N D E  G E N E R A Z I O N I
r a s s e g n a  a  c u r a  d i  K a t i a  M a l a t e s t a

FIGLI E FIGLIE
DELLE MIGRAZIONI

ore 21
Studentato Nest - Via Solteri, 97
STA PER PIOVERE
di Haider Rashid, 91’ 

Partecipa Raff aele Crocco

29/10

05/11

12/11 19/11

26/11

ore 21
Cinema Astra
PER UN FIGLIO
di Suranga Deshapriya 
Katugampala, 74’

Partecipano Elisa Rapetti 
(referente del progetto “Storie da 
cinema” - Centro Cooperazione 
Internazionale) ed esponenti delle 
associazioni Rasom e Arcobaleno 

ore 21
Cinema Astra
WALLAY
di Berni Goldblat, 84’

A seguire musica africana

ore 21
Cinema Astra
TALIEN
di Elia Mouatamid, 84’

Partecipa il regista

ore 21
Sala parrocchiale
Madonna Bianca
MA RÉVOLUTION
di Ramzi Ben Sliman, 80’

A seguire buff et etnico
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Projet cofinancé par l’Union Européenne. Fond Asile, Migration et 
Intégration 2014 – 2020.
Action 2: Promotion de l’accès aux services d’intégration
Prog. 1478: Autonomisation à multiples niveaux du système local 
d’intégration des migrants légaux.

LA 
LANGUE 
ITALIENNE 
ET MOI
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peuvent vous aider si vous 
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informations.
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QU’EST CE QUE LE CENTRE EDA?

Les centres EDA sont des structures qui offrent des programmes de formation 
pour l’éducation, la formation professionnelle et l’apprentissage des langues. Ils 
proposent des formations allant de l’alphabétisation à l’obtention du diplôme de 
l’école secondaire inférieure et le nombre d’heures de formation dépend des be-
soins et des connaissances de l’étudiant. 
Ils s’adressent aux adultes (de plus de seize ans) italiens et étrangers, qui vou-
draient compléter leurs études interrompues lorsqu’ils étaient jeunes, aux per-
sonnes qui veulent apprendre une langue étrangère et à celles qui ne sont pas de 
langue maternelle italienne et désirent apprendre cette langue. .

vOUS AvEz éTé ENvOyé AU CENTRE EDA POUR UNE 
véRIFICATION DE LA CONNAISSANCE DE LA LANgUEPAR LE 
COMMISSARIAT DU gOUvERNEMENT OU PAR LA PRéFECTURE?

Vous devez savoir que

•	 Il vous sera demandé de comprendre un texte à l’oral, un texte écrit et de 
savoir écrire en italien

•	 Le centre EDA vous donne la possibilité d’être aidé par un enseignant 
pour vous préparer à l’examen: vous serez insérés dans un groupe avec 
d’autres personnes

•	 Vous pourrez passer l’examen avec le groupe et avec l’aide de l’ensei-
gnant, pour augmenter vos chances de réussite

•	 Après avoir obtenu la certification pour le titre de séjour, vous pourrez 
poursuivre votre formation linguistique et culturelle auprès du centre EDA 
et améliorer ainsi vos relations, votre connaissance de votre espace de vie 
et vos chances de trouver un travail

•	 Vous pouvez également vous préparer à l’examen tout seul: si vous ne le 
réussissez pas, vous devez attendre 90 jours pour le tenter à nouveau

Vous devez savoir que

Seulement le centre EDA peut vous aider à obtenir une certification 
linguistique reconnue ; donc si vous fréquentez déjà un cours d’italien auprès 
d’une association, une salle de lecture ou une bibliothèque, renseignez-vous 
sur le centre EDA le plus proche de chez vous. 
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MêME SI vOUS N’êTES PAS ObLIgéS DE FRéQUENTER LE 
CENTRE EDA 

Il est important de savoir que

Assister à un cours pour apprendre ou améliorer votre italien peut vous être 
très utile:
•	 Dans les relations avec les professeurs de vos enfants
•	 Pour améliorer vos conditions de travail
•	 Si vous avez besoin de parler avec votre médecin ou bénéficier d’une 

prestation de soins de santé 
•	 Si vous devez vous adresser à un bureau pour des démarches (et dans de 

nombreuses autres situations de la vie de tous les jours)
•	 Auprès du centre EDA, vous pouvez assister aux cours pour obtenir le 

diplôme de l’école secondaire 
•	 Si vous êtes déjà titulaire d’un diplôme de l’école secondaire et vous dési-

rez continuer vos études, dans les écoles où sont situés les centres EDA 
sont organisés des cours du soir d’enseignement supérieur

OUS AvEz éTé ENvOyé AU CENTRE EDA PAR LE CENTRE POUR 
L’EMPLOI DANS LE CADRE DE L’ACCORD DE SERvICE?

Il est important de savoir que 

•	 Vous serez insérés dans un des cours déjà programmés et activés 
•	 Les cours ont lieu de septembre à juin
•	 L’apprentissage de l’italien nécessite de temps. Pour que la formation de 

60 heures vous soit vraiment utile, ils seront nécessaires au moins trois 
mois de fréquentation

•	 Après avoir achevé les heures prévues par le Centre pour l’Emploi, vous 
pourrez continuer en assistant à autres cours d’italien organisés par le 
centre EDA et parvenir à obtenir une certification qui vous ouvrira de nou-
velles opportunités dans le monde du travail et dans la vie quotidienne
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vILLE ADRESSE CONTACT SITE INTERNET

bORgO 
vALSUgANA

Institut 
d’enseignement 
supérieur 
«Degasperi»,  
Via XXXIV Maggio 7

Ph. 0461 753647
giorgio.galvan@
istitutoadegasperi.it

www.istacidedegasperi.it

CAvALESE

Institut 
d’enseignement  
«La Rosa Bianca»,  
Via Gandhi 1

Ph. 0462 341449
eda@scuolefiemme.tn.it www.scuolefiemme.tn.it

CLES

Institut technico-
économique et 
technologique 
«C.A. Pilati»,  
Via 4 Novembre, 35

Ph. 0463 421695
eda@istitutopilati.it www.istitutopilati.it 

MEzzOLOMbARDO

Institut 
d’enseignement 
supérieur «Martini», 
Via G. Perlasca, 4

Ph. 0461 601122
segr.martini.
mezzolombardo@scuole.
provincia.tn.it

www.martinomartini.eu

PERgINE

Institut 
d’enseignement 
supérieur  
«Marie Curie»,  
Via S. Pietro, 4

Ph. 0461 511397
edapergine@gmail.com

www.curiepergine.it

PREDAzzO 

Institut 
d’enseignement 
«La Rosa Bianca », 
Via Degasperi, 14

Ph. 0462 501373
segr.itcpredazzo@scuole.
provincia.tn.it 

www.scuolefiemme.tn.it 

RIvA DEL gARDA

Institut 
d’enseignement 
supérieur «G. Floriani», 
V.le dei Tigli, 43

Ph. 0464 578511
segr.istitutofloriani@
scuole.provincia.tn.it 

www.g-floriani.it

ROvERETO
Institut 
d’enseignement «Don 
Milani», Via Balista

Ph.0464 485511
eda.rovereto@domir.it
i.gritti@domir.it

www.domir.it

TIONE

Institut 
d’enseignement 
supérieur  
«L. Guetti »,  
Via Durone, 53

Ph. 0465 321735
eda@guetti.tn.it www.guetti.tn.it

TRENTO

Institut 
d’enseignement 
supérieur «Rosmini», 
Via B. Malfatti, 2;  
Via V. Veneto, 43

Ph. 0461 914400,  
0461 855286
centroedatrento2012@
gmail.com 

www.rosmini.eu 

ADRESSEz-vOUS AU CENTRE EDA LE PLUS PROChE DE ChEz vOUS 
POUR AvOIR TOUTES LES INFORMATIONS DONT vOUS AvEz bESOIN!

L O  S G U A R D O  D E L  C I N E M A
S U L L E  S E C O N D E  G E N E R A Z I O N I
r a s s e g n a  a  c u r a  d i  K a t i a  M a l a t e s t a

FIGLI E FIGLIE
DELLE MIGRAZIONI

ore 21
Studentato Nest - Via Solteri, 97
STA PER PIOVERE
di Haider Rashid, 91’ 

Partecipa Raff aele Crocco

29/10
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12/11 19/11

26/11

ore 21
Cinema Astra
PER UN FIGLIO
di Suranga Deshapriya 
Katugampala, 74’

Partecipano Elisa Rapetti 
(referente del progetto “Storie da 
cinema” - Centro Cooperazione 
Internazionale) ed esponenti delle 
associazioni Rasom e Arcobaleno 

ore 21
Cinema Astra
WALLAY
di Berni Goldblat, 84’

A seguire musica africana

ore 21
Cinema Astra
TALIEN
di Elia Mouatamid, 84’

Partecipa il regista

ore 21
Sala parrocchiale
Madonna Bianca
MA RÉVOLUTION
di Ramzi Ben Sliman, 80’

A seguire buff et etnico
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TRENTO 
(copre anche Pergine Valsugana)
dal lunedì al venerdì
dalle ore 09.00 alle ore 13.00  
il giovedì fino alle ore 15.00
Via Lunelli, 4
Telefono 0461 491888,  
Fax: 0461 491899

ROvERETO
dal lunedì al giovedì
dalle ore 15.00 alle ore 18.00
Corso Rosmini, 92 - piano terra
Telefono 0464 750308

RIvA dEL GARdA
il mercoledì dalle ore 08.30  
alle ore 12.15
Via S. Nazzaro, 47 - c/o  
Cooperativa Arcobaleno
Telefono 334 6815670

BORGO vALsUGANA
il lunedì dalle ore 8.30  
alle ore 12.30
Piazzetta Ceschi, 1 - c/o Comunità 
della Valsugana e Tesino
Telefono 334 6810675

TIONE
il venerdì dalle ore 08.30  
alle ore 12.30
Via Pinzolo, 1 - c/o Caritas
Telefono 334 6815670

SEDI CINFORMI A CUI RIvOLgERSI

CAvALEsE
il martedì (ad esclusione 
dell’ultimo martedì del mese)
dalle ore 08.30 alle ore 12.30
Via Bronzetti, 8/A (terzo piano)
Telefono 334 6815670

CLEs 
(copre anche Malè)
il mercoledì dalle ore 8.30  
alle ore 12.30
Via Pilati, 17 - c/o Comunità della 
Valle di Non
Telefono 0463 601626

PRIMIERO -  
s. MARTINO  
dI CAsTROzzA
il terzo giovedì del mese
dalle ore 9.00 alle ore 11.00
Via Roma, 19 (presso la Comunità 
di Valle - piano terra c/o Ufficio 
dell’Agenzia delle entrate)

POzzA dI FAssA
l’ultimo lunedì del mese
dalle ore 09.00 alle ore 13.00
Via Strada de Meida, 23  
c/o Centro per l’impiego
Telefono 0462 763102


